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zakonodajo — kot je dekret Région wallonne (Valonska
regija) z dne 17. julija 2008 o nekaterih dovoljenjih, za
katere obstajajo nujni razlogi v splosnem interesu — v
kateri je navedeno samo, da morajo biti za podelitev
gradbenih dovoljenj, okoljskih dovoljenj in enotnih dovo-
lienj za dela, ki so nasteta v njej, ,izkazani nujni razlogi v
splo$nem interesu®, in s katero so ,potrjena“ dovoljenja, za
katera je navedeno, da so zanje ,izkazani nujni razlogi v
splo$nem interesu“?

2) a) Ali ¢leni 1, 5, 6, 7, 8 in 10a Direktive 85/337/EGS,

kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 97/11[ES (%)
in Direktivo 2003/35/ES (°) Evropskega parlamenta in
Sveta, nasprotujejo pravni ureditvi, v kateri je pravica
do izvedbe projekta, za katerega je treba opraviti presojo
vplivov, podeljena z zakonodajnim aktom, zoper kate-
rega ni mogo¢ revizijski postopek pred sodis¢em ali pred
drugim neodvisnim in nepristranskim  telesom,
dolo¢enim z zakonom, s katerim bi bilo mogoce izpo-
dbijati vsebino in postopek sprejetja odlocbe, s katero je
podeljena pravica do izvedbe projekta?

b) Ali je treba ¢len 9 Aarhuske konvencije o dostopu do
informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju in dostopu do
pravnega varstva v okoljskih zadevah, ki je bila sklenjena
25. junija 1998 in jo je Evropska skupnost odobrila s
Sklepom Sveta 2005/370/ES z dne 17. februarja
2005 (%), razlagati tako, da drzavam c¢lanicam nalaga,
da dolocijo moznost revizijskega postopka pred sodi-
$§¢em ali pred drugim neodvisnim in nepristranskim tele-
som, dolo¢enim z zakonom, da se omogo¢i izpodbijanje
zakonitosti odlocb, dejanj ali opustitev, ki spadajo na
podrogje uporabe ¢lena 6, v zvezi z vsemi vsebinskimi
ali postopkovnimi vprasanji, ki izhajajo iz stvarne in
postopkovne ureditve odobritve projektov, za katere je
treba opraviti presojo vplivov?

c) Alije treba ¢len 10a Direktive 85/337/EGS, kakor je bila
spremenjena z Direktivo 2003/35/ES, ob upostevanju
Aarhuske konvencije o dostopu do informacij, udelezbi
javnosti pri odlo¢anju in dostopu do pravnega varstva v
okoljskih zadevah, ki je bila sklenjena 25. junija 1998 in
jo je Evropska skupnost odobrila s Sklepom Sveta
2005/370[ES z dne 17. februarja 2005, razlagati tako,
da drzavam c¢lanicam nalaga, da dolo¢ijo moznost revi-
zijskega postopka pred sodis¢em ali pred drugim neod-
visnim in nepristranskim telesom, dolo¢enim z zako-
nom, da se omogoc¢i izpodbijanje zakonitosti odlocb,
dejanj ali opustitev v zvezi z vsemi vsebinskimi ali
postopkovnimi vprasanji, ki izhajajo iz stvarne ureditve
in postopkovne ureditve odobritve projektov, za katere
je treba opraviti presojo vplivov?

(') Direktiva 85/337/EGS o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih
projektov na okolje (UL L 175, str. 40).

(*) Direktiva Sveta 97/11/ES z dne 3. marca 1997 o spremembi Dire-
ktive 85/337/EGS o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih
projektov na okolje (UL L 73, str. 5).

Direktiva 2003/35/ES evropskega parlamenta in Sveta z dne 26.

maja 2003 o sodelovanju javnosti pri sestavi nekaterih nacrtov in

programov v zvezi z okoljem in o spremembi direktiv Sveta
85/337[EGS in 96/61/ES glede sodelovanja javnosti in dostopa do

sodis¢ (UL L 156, str. 17).

(*) Sklep sveta 2005/370/ES z dne 17. februarja 2005 o sklenitvi
Konvencije o dostopu do informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju
in dostopu do pravnega varstva v okoljskih zadevah, v imenu
Evropske skupnosti (UL L 124, str. 1).
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Vprasanji za predhodno odlocanje

1) Ali je mogoce ¢len 1(5) Direktive 85/337/EGS o presoji
vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na okolje (1)
razlagati tako, da s svojega podro¢ja uporabe izkljucuje
zakonodajo — kot je dekret Région wallonne (Valonska
regija) z dne 17. julija 2008 o nekaterih dovoljenjih, za
katere obstajajo nujni razlogi v splosnem interesu — v
kateri je navedeno samo, da morajo biti za podelitev
gradbenih dovoljenj, okoljskih dovoljenj in enotnih dovo-
lienj za dela, ki so nasteta v njej, ,izkazani nujni razlogi v
splo$nem interesu®, in s katero so ,potrjena“ dovoljenja, za
katera je navedeno, da so zanje ,izkazani nujni razlogi v
splosnem interesu*?

2) a) Ali ¢leni 1, 5, 6, 7, 8 in 10a Direktive 85/337/EGS,
kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 97/11/ES (%)
in Direktivo 2003/35/ES () Evropskega parlamenta in
Sveta, nasprotujejo pravni ureditvi, v kateri je pravica
do izvedbe projekta, za katerega je treba opraviti presojo
vplivov, podeljena z zakonodajnim aktom, zoper kate-
rega ni mogo¢ revizijski postopek pred sodis¢em ali pred
drugim neodvisnim in  nepristranskim  telesom,
dolo¢enim z zakonom, s katerim bi bilo mogoce izpo-
dbijati vsebino in postopek sprejetja odlocbe, s katero je
podeljena pravica do izvedbe projekta?



C

153/20

Uradni list Evropske unije

4.7.2009

b) Ali je treba ¢len 9 Aarhuske konvencije o dostopu do
informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju in dostopu do
pravnega varstva v okoljskih zadevah, ki je bila sklenjena
25. junija 1998 in jo je Evropska skupnost odobrila s
Sklepom Sveta 2005/370/ES z dne 17. februarja
2005 (), razlagati tako, da drzavam clanicam nalaga,
da dolocijo moznost revizijskega postopka pred sodi-
§¢em ali pred drugim neodvisnim in nepristranskim tele-
som, dolo¢enim z zakonom, da se omogodi izpodbijanje
zakonitosti odlocb, dejanj ali opustitev, ki spadajo na
podrocje uporabe ¢lena 6, v zvezi z vsemi vsebinskimi
ali postopkovnimi vprasanji, ki izhajajo iz stvarne in
postopkovne ureditve odobritve projektov, za katere je
treba opraviti presojo vplivov?

¢) Alije treba ¢len 10a Direktive 85/337[EGS, kakor je bila
spremenjena z Direktivo 2003/35/ES, ob upostevanju
Aarhuske konvencije o dostopu do informacij, udelezbi
javnosti pri odlo¢anju in dostopu do pravnega varstva v
okoljskih zadevah, ki je bila sklenjena 25. junija 1998 in
jo je Evropska skupnost odobrila s Sklepom Sveta
2005/370[ES z dne 17. februarja 2005, razlagati tako,
da drzavam clanicam nalaga, da dolo¢ijo moZnost revi-
zijskega postopka pred sodis¢em ali pred drugim neod-
visnim in nepristranskim telesom, dolo¢enim z zako-
nom, da se omogo¢i izpodbijanje zakonitosti odlocb,
dejanj ali opustitev v zvezi z vsemi vsebinskimi ali
postopkovnimi vprasanji, ki izhajajo iz stvarne ureditve
in postopkovne ureditve odobritve projektov, za katere
je treba opraviti presojo vplivov?

(") Direktiva 85/337/EGS o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih

projektov na okolje (UL L 175, str. 40).

(%) Direktiva Sveta 97/11/ES z dne 3. marca 1997 o spremembi Dire-

ktive 85/337[EGS o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih
projektov na okolje (UL L 73, str. 5).

Direktiva 2003/35/ES evropskega parlamenta in Sveta z dne 26.
maja 2003 o sodelovanju javnosti pri sestavi nekaterih nacrtov in
programov v zvezi z okoljem in o spremembi direktiv Sveta
85/337[EGS in 96/61[ES glede sodelovanja javnosti in dostopa do
sodis¢ (UL L 156, str. 17).

Sklep sveta 2005/370[ES z dne 17. februarja 2005 o sklenitvi
Konvencije o dostopu do informacij, udelezbi javnosti pri odlocanju
in dostopu do pravnega varstva v okoljskih zadevah, v imenu
Evropske skupnosti (UL L 124, str. 1).
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Vprasanji za predhodno odlocanje

1) Ali je mogoce clen 1(5) Direktive 85/337/EGS o presoji

vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na okolje ()
razlagati tako, da s svojega podro¢ja uporabe izkljucuje
zakonodajo — kot je dekret Région wallonne (Valonska
regija) z dne 17. julija 2008 o nekaterih dovoljenjih, za
katere obstajajo nujni razlogi v splosnem interesu — v
kateri je navedeno samo, da morajo biti za podelitev
gradbenih dovoljenj, okoljskih dovoljenj in enotnih dovo-
lienj za dela, ki so nasteta v njej, ,izkazani nujni razlogi v
splo$nem interesu®, in s katero so ,potrjena“ dovoljenja, za
katera je navedeno, da so zanje ,izkazani nujni razlogi v
splosnem interesu“?

2) a) Ali cleni 1, 5, 6, 7, 8 in 10a Direktive 85/337/EGS,

kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 97/11/ES (%)
in Direktivo 2003/35/ES () Evropskega parlamenta in
Sveta, nasprotujejo pravni ureditvi, v kateri je pravica
do izvedbe projekta, za katerega je treba opraviti presojo
vplivov, podeljena z zakonodajnim aktom, zoper kate-
rega ni mogo¢ revizijski postopek pred sodis¢em ali pred
drugim neodvisnim in  nepristranskim  telesom,
dolo¢enim z zakonom, s katerim bi bilo mogoce izpo-
dbijati vsebino in postopek sprejetja odlocbe, s katero je
podeljena pravica do izvedbe projekta?

b) Ali je treba ¢len 9 Aarhuske konvencije o dostopu do
informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju in dostopu do
pravnega varstva v okoljskih zadevah, ki je bila sklenjena
25. junija 1998 in jo je Evropska skupnost odobrila s
Sklepom Sveta 2005/370/ES z dne 17. februarja
2005 (%), razlagati tako, da drzavam clanicam nalaga,
da dolo¢ijo moznost revizijskega postopka pred sodi-
$¢em ali pred drugim neodvisnim in nepristranskim tele-
som, dolo¢enim z zakonom, da se omogoci izpodbijanje
zakonitosti odlocb, dejanj ali opustitev, ki spadajo na
podrogje uporabe clena 6, v zvezi z vsemi vsebinskimi
ali postopkovnimi vprasanji, ki izhajajo iz stvarne in
postopkovne ureditve odobritve projektov, za katere je
treba opraviti presojo vplivov?

¢) Alije treba ¢len 10a Direktive 85/337/EGS, kakor je bila
spremenjena z Direktivo 2003/35/ES, ob upostevanju
Aarhuske konvencije o dostopu do informacij, udelezbi
javnosti pri odlo¢anju in dostopu do pravnega varstva v



